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Stimate client, 
Iți mulțumim pentru achiziționarea acestui produs EVOTOOLS, fabricat conform celor mai 
înalte standarde de siguranță și de funcționare. 
Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să vă familiarizați cu instrucțiunile și informațiile de siguranță de mai jos. 
Utilizați produsul numai după cum este descris și pentru aplicațiile specificate. 
Acest produs este destinat iluminării zonelor în aer liber pentru uz privat și nu este adecvat pentru utilizare 
comercială sau pentru utilizare în alte aplicații. 
 

Părți componente 

1 – Panou solar 
2 – Led  
3 – Tija fixare  
4 – Comutator ON/OFF 
5 – Mufa incarcare USB Tip B 
6 – Brat reglare 
 
Date Tehnice 

Cod produs 682931 

Luminozitate 150 Lm 

Panou solar 5 V  1.5 W 

Timp functionare 5-8 H 

Timp incarcare 6-8 H 

Acumulator   3.7 V 1200mh Li Ion 18650 

Grad de protectie IP54 

Material ABS+PC 

Masa 0.27 Kg 
Instrucțiuni generale de siguranță 
Copiii nu trebuie să se joace cu produsul. Curățarea și întreținerea produsului nu trebuie efectuate de copii fără 
supravegherea unui adult. Materialul de ambalare poate prezenta pericol de sufocare. 
Nu utilizați produsul dacă prezintă deteriorări vizibile. 
LED-urile nu pot fi înlocuite. În cazul defectării acestora, întregul produs trebuie înlocuit. 
Nu încercați să reîncărcați acumulatorul utilizând alte surse sau metode decât cele prevăzute pentru produs. 
Nu supuneți acumulatorul la șocuri, presiuni sau alte solicitări mecanice. 
Dacă produsul nu va fi utilizat pentru o perioadă lungă de timp, scoateți acumulatorul, dacă acest lucru poate fi 
realizat în condiții de siguranță. 
Nu expuneți produsul sau acumulatorul la surse de căldură excesivă, flăcări sau temperaturi ridicate. 
 

Princiupiu de functionare: 
Panoul solar transformă energia solară în energie electrică și încarcă acumulatorul integrat în produs. Pentru o 
încărcare eficientă, panoul solar trebuie amplasat într-un loc în care beneficiază de lumină solară directă. 
După încărcare, produsul poate fi utilizat pentru iluminarea automată a zonelor exterioare. Durata de funcționare 
depinde de nivelul de încărcare al acumulatorului, durata expunerii la soare și condițiile meteorologice. 
Produsul dispune de 4 moduri de iluminare: 

• Mod 1: lumină rece – intensitate ridicată; 

• Mod 2: lumină rece – intensitate redusă; 

• Mod 3: lumină caldă – intensitate ridicată; 

• Mod 4: lumină caldă – intensitate redusă 
 

Princiupiu de functionare: 
La selectarea locației de montare, țineți cont de următoarele recomandări: 

1. Alegeți o suprafață stabilă și adecvată pentru fixarea produsului. 
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2. Asigurați-vă că panoul solar este orientat astfel încât să beneficieze de lumină solară directă pe 
durata zilei. 

3. Asigurați-vă că LED-ul luminează zona dorită și că poziția produsului permite o iluminare 
corespunzătoare. 

4. Evitați amplasarea produsului în locuri în care acesta poate fi expus direct și permanent la ploaie 
sau la acumulări de apă. 

5. Dacă produsul este prevăzut cu senzor de mișcare, asigurați-vă că acesta nu este orientat către 
surse de iluminat stradal sau alte surse puternice de lumină pe timp de noapte, deoarece acestea 
pot afecta funcționarea corespunzătoare a produsului 

Reglarea poziției 
Utilizați brațul de reglare pentru a orienta proiectorul în direcția dorită. După reglarea poziției, asigurați-vă că 
elementele de fixare sunt strânse corespunzător. 
Panoul solar trebuie orientat către zona cu cea mai bună expunere la lumina directă a soarelui 

Instrucțiuni de punere in functiune si moduri de iluminare: 
Înainte de prima utilizare, amplasați produsul într-un loc cu lumină solară directă și permiteți încărcarea 
acumulatorului. 
Pentru pornirea produsului, apăsați comutatorul ON/OFF. 
Produsul dispune de 4 moduri de iluminare: 

• 1 apăsare: lumină rece – intensitate ridicată; 

• 2 apăsări: lumină rece – intensitate redusă; 

• 3 apăsări: lumină caldă – intensitate ridicată; 

• 4 apăsări: lumină caldă – intensitate redusă. 
Pentru oprirea produsului, utilizați comutatorul ON/OFF 
Încărcarea prin USB 
Produsul este prevăzut cu o mufă de încărcare USB Tip-B. 
Utilizați numai o sursă de alimentare și un cablu compatibile cu specificațiile produsului. Nu utilizați cabluri sau 
surse de alimentare deteriorate 

Princiupiu de functionare: 
nainte de curățare, opriți produsul și deconectați orice sursă de alimentare. 
Curățați produsul și panoul solar cu o lavetă moale, ușor umezită. 
Nu utilizați solvenți, substanțe chimice agresive, materiale abrazive sau obiecte ascuțite, deoarece acestea pot 
deteriora suprafața produsului și panoul solar. 
Verificați periodic starea produsului, a brațului de reglare și a elementelor de fixare. 
Pentru o încărcare eficientă, mențineți suprafața panoului solar curată și lipsită de praf, murdărie sau alte 
impurități 

Depanare 
Produsul nu se aprinde: 
verificați dacă acumulatorul este suficient încărca; verificați poziția comutatorului ON/OFF; verificați dacă 
produsul prezintă deteriorări; 
Durata de iluminare este redusă: 
verificați dacă panoul solar este curat; asigurați-vă că panoul solar este expus direct la lumina soarelui; 
condițiile meteorologice nefavorabile și expunerea redusă la soare pot diminua nivelul de încărcare și, implicit, 
durata de iluminare. 

Depozitare: 
Dacă produsul nu va fi utilizat pentru o perioadă lungă de timp: 
opriți produsul; curățați și uscați produsul înainte de depozitare; depozitați produsul într-un loc uscat, ferit de 
umiditate, praf, șocuri mecanice și temperaturi extreme; dacă este posibil și poate fi realizat în condiții de 
siguranță, scoateți acumulatorul înainte de depozitarea pe termen lung. Înainte de reutilizare, asigurați-vă că 
produsul este în stare bună de funcționare și permiteți încărcarea acumulatorului prin expunerea panoului solar 
la lumină solară directă. 
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Dear Customer, 
Thank you for purchasing this EVOTOOLS product, manufactured according to the highest 
standards of safety and performance. 
Before using the product, please familiarize yourself with the safety instructions and information below. Use the 
product only as described and for the specified applications. 
This product is intended for outdoor area lighting for private use. It is not suitable for commercial use or for 
applications other than those specified in this manual. 
 

Părți componente 

1 – Solar panel 
2 – Led  
3 – Mounting rod  
4 – ON/OFF switch 
5 – USB Type-B charging port 
6 – Adjustable arm 
 
Date Tehnice 

Product code 682931 

Brightness 150 Lm 

Solar panel 5 V  1.5 W 

Operating time 5-8 H 

Charging time 6-8 H 

Battery   3.7 V 1200mh Li Ion 18650 

Protection rating IP54 

Material ABS+PC 

Weight 0.27 Kg 

 
General Safety Instructions:  
Children must not be allowed to play with the product. Cleaning and maintenance must not be performed by 
children without adult supervision. Packaging material may present a suffocation hazard. 
Do not use the product if it shows any visible damage. 
The LEDs are not replaceable. If they become defective, the entire product must be replaced. 
Do not attempt to recharge the battery using any power source or method other than those specified for the 
product. 
Do not subject the battery to shocks, pressure or other mechanical stress. 
If the product will not be used for an extended period, remove the battery, provided this can be done safely. 
Do not expose the product or battery to excessive heat, open flames or high temperatures. 
 

Operating Principle: 
The solar panel converts solar energy into electrical energy and charges the integrated battery. For efficient 
charging, the solar panel must be installed in a location where it receives direct sunlight. 
After charging, the product can be used for automatic lighting of outdoor areas. The operating time depends on 
the battery charge level, duration of sunlight exposure and weather conditions. 
The product has 4 lighting modes: 

• Mode 1: cool light – high intensity; 

• Mode 2: cool light – low intensity; 

• Mode 3: warm light – high intensity; 

• Mode 4: warm light – low intensity.  
 

Installation Instructions: 
When selecting the installation location, observe the following recommendations: 
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1. Select a stable and suitable surface for mounting the product. 
2. Make sure that the solar panel is positioned so that it receives direct sunlight during the day. 
3. Make sure that the LED illuminates the desired area and that the position of the product provides 

adequate lighting. 
4. Avoid installing the product in locations where it may be directly and continuously exposed to rain or 

water accumulation. 
5. If the product is equipped with a motion sensor, make sure that it is not directed towards street 

lighting or other strong light sources at night, as this may affect proper operation. 
Position Adjustment  
Use the adjustable arm to orient the floodlight in the desired direction. After adjusting the position, make sure 
that all fastening elements are properly tightened. 
The solar panel should be oriented towards the area with the best exposure to direct sunlight 
 

Start-Up Instructions and Lighting Modes: 
Before first use, place the product in a location with direct sunlight and allow the battery to charge. 
To switch on the product, press the ON/OFF switch. 
The product has 4 lighting modes: 

• 1 press: cool light – high intensity; 

• 2 presses: cool light – low intensity; 

• 3 presses: warm light – high intensity; 

• 4 presses: warm light – low intensity. 
To switch off the product, use the ON/OFF switch  
USB Charging  
The product is equipped with a USB Type-B charging port. 
Use only a power supply and cable compatible with the product specifications. Do not use damaged cables or 
power supplies 

 
Cleaning and Maintenance: 
Before cleaning, switch off the product and disconnect any power source. 
Clean the product and solar panel with a soft, slightly damp cloth. 
Do not use solvents, aggressive chemicals, abrasive materials or sharp objects, as these may damage the 
product surface and solar panel. 
Regularly check the condition of the product, adjustable arm and fastening elements. 
For efficient charging, keep the surface of the solar panel clean and free from dust, dirt or other contaminants. 
 

Troubleshooting  
The product does not switch on: 
Check whether the battery is sufficiently charged; check the position of the ON/OFF switch; check whether the 
product shows any signs of damage. 
Reduced lighting time: check whether the solar panel is clean; make sure that the solar panel is exposed to 
direct sunlight; adverse weather conditions and insufficient sunlight exposure may reduce the charging level 
and, consequently, the lighting time. 
 

DStorage: 
If the product will not be used for an extended period: switch off the product; clean and dry the product 
before storage; store the product in a dry place, protected from moisture, dust, mechanical shocks and extreme 
temperatures; if possible and safe to do so, remove the battery before long-term storage. 
Before reuse, make sure that the product is in good working condition and allow the battery to charge by 
exposing the solar panel to direct sunlight 
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Gentile Cliente, 
Grazie per aver acquistato questo prodotto EVOTOOLS, realizzato secondo i più elevati 
standard di sicurezza e prestazioni. 
Prima di utilizzare il prodotto, si prega di prendere visione delle istruzioni e delle informazioni di sicurezza 
riportate di seguito. Utilizzare il prodotto esclusivamente secondo le modalità descritte e per le applicazioni 
specificate. 
Questo prodotto è destinato all'illuminazione di aree esterne per uso privato. Non è adatto all'uso commerciale o 
ad applicazioni diverse da quelle specificate in questo manuale . 
 

Părți Doppio 

1 – Pannello solare 
2 – LED 
3 – Asta di montaggio 
4 – Interruttore ON/OFF 
5 – Porta di ricarica USB di tipo B 
6 – Braccio regolabile 
Date Tehnice 

Codice prodotto 682931 

Luminosità 150 lm 

pannello solare 5 V 1,5 W 

Tempo di funzionamento 5-8 ore 

Tempo di ricarica 6-8 ore 

Batteria  
Batteria agli ioni di litio 18650 da 3,7 V e 

1200 mAh 

Grado di protezione IP54 

Materiale ABS+PC 

Peso 0,27 Kg 
Istruzioni generali di sicurezza: 
È vietato ai bambini giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da 
bambini senza la supervisione di un adulto. Il materiale di imballaggio può rappresentare un rischio di 
soffocamento. 
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili. 
I LED non sono sostituibili. In caso di guasto, è necessario sostituire l'intero prodotto. 
Non tentare di ricaricare la batteria utilizzando fonti di alimentazione o metodi diversi da quelli specificati per il 
prodotto. 
Non sottoporre la batteria a urti, pressione o altre sollecitazioni meccaniche. 
Se il prodotto non verrà utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere la batteria, a condizione che ciò possa 
essere fatto in sicurezza. 
Non esporre il prodotto o la batteria a calore eccessivo, fiamme libere o temperature elevate . 

Principio di funzionamento: 
Il pannello solare converte l'energia solare in energia elettrica e carica la batteria integrata. Per una ricarica 
efficiente, il pannello solare deve essere installato in un luogo dove riceva la luce solare diretta. 
Dopo la ricarica, il prodotto può essere utilizzato per l'illuminazione automatica di aree esterne. La durata del 
funzionamento dipende dal livello di carica della batteria, dalla durata dell'esposizione alla luce solare e dalle 
condizioni meteorologiche. 
Il prodotto dispone di 4 modalità di illuminazione : 

• Modalità 1: luce fredda – alta intensità; 

• Modalità 2: luce fredda – bassa intensità ; 

• Modalità 3: luce calda – alta intensità ; 

• Modalità 4: luce calda – bassa intensità . 
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Istruzioni per l'installazione: 
Nella scelta del luogo di installazione, si prega di osservare le seguenti raccomandazioni: 

1. Selezionare una superficie stabile e idonea per il montaggio del prodotto. 
2. Assicurati che il pannello solare sia posizionato in modo da ricevere la luce solare diretta durante il 

giorno. 
3. Assicurarsi che il LED illumini l'area desiderata e che la posizione del prodotto garantisca 

un'illuminazione adeguata. 
4. Evitare di installare il prodotto in luoghi dove potrebbe essere esposto direttamente e continuamente 

alla pioggia o al ristagno d'acqua. 
5. Se il prodotto è dotato di un sensore di movimento, assicurarsi che non sia puntato verso lampioni o 

altre fonti di luce intensa durante la notte, poiché ciò potrebbe comprometterne il corretto 
funzionamento. 

Regolazione della posizione 
Utilizzare il braccio regolabile per orientare il faretto nella direzione desiderata. Dopo aver regolato la posizione, 
assicurarsi che tutti gli elementi di fissaggio siano serrati correttamente. 
Il pannello solare deve essere orientato verso l'area con la migliore esposizione alla luce solare diretta. 

Istruzioni di avvio e modalità di illuminazione: 
Prima del primo utilizzo, posizionare il prodotto in un luogo esposto alla luce solare diretta e lasciare che la 

batteria si carichi. 
Per accendere il prodotto, premere l' interruttore ON/OFF . 
Il prodotto dispone di 4 modalità di illuminazione: 

• 1 pressione: luce fredda – alta intensità ; 

• 2 pressioni: luce fredda – bassa intensità ; 

• 3 pressioni: luce calda – alta intensità ; 

• 4 pressioni: luce calda – bassa intensità . 
Per spegnere il prodotto, utilizzare l' interruttore ON/OFF.  
Ricarica USB 
è dotato di una porta di ricarica USB di tipo B. 
Utilizzare esclusivamente un alimentatore e un cavo compatibili con le specifiche del prodotto. Non utilizzare 
cavi o alimentatori danneggiati. 

Pulizia e manutenzione: 
Prima di procedere alla pulizia, spegnere il prodotto e scollegarlo da qualsiasi fonte di alimentazione. 
Pulire il prodotto e il pannello solare con un panno morbido e leggermente umido. 
Non utilizzare solventi, sostanze chimiche aggressive, materiali abrasivi o oggetti appuntiti, poiché potrebbero 
danneggiare la superficie del prodotto e il pannello solare. 
Verificare regolarmente le condizioni del prodotto, del braccio regolabile e degli elementi di fissaggio. 
Per una ricarica efficiente, mantieni la superficie del pannello solare pulita e priva di polvere, sporco o altri 
contaminanti. 

Risoluzione dei problemi  
Il prodotto non si accende: 
Verificare che la batteria sia sufficientemente carica; controllare la posizione dell'interruttore di 
accensione/spegnimento; verificare che il prodotto non presenti segni di danneggiamento. 
Tempo di illuminazione ridotto: verificare che il pannello solare sia pulito; assicurarsi che il pannello solare sia 
esposto alla luce solare diretta; condizioni meteorologiche avverse e un'esposizione insufficiente alla luce solare 
possono ridurre il livello di carica e, di conseguenza, il tempo di illuminazione. 

DStorage : 
Se il prodotto non verrà utilizzato per un periodo prolungato: Spegnere il prodotto; pulire e asciugare il 
prodotto prima di riporlo; conservare il prodotto in un luogo asciutto, al riparo da umidità, polvere, urti meccanici 
e temperature estreme; se possibile e in sicurezza, rimuovere la batteria prima di riporlo per lunghi periodi. 
Prima del riutilizzo, assicurarsi che il prodotto sia in buone condizioni di funzionamento e lasciare che la batteria 
si carichi esponendo il pannello solare alla luce solare diretta. 
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Estimado cliente, 
Gracias por adquirir este producto EVOTOOLS, fabricado según los más altos estándares 
de seguridad y rendimiento. 
Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones de seguridad y la información que se detallan a 
continuación. Utilice el producto únicamente como se describe y para las aplicaciones especificadas. 
Este producto está diseñado para la iluminación de áreas exteriores de uso privado. No es apto para uso 
comercial ni para aplicaciones distintas a las especificadas en este manual . 
 

Părți componente 

1 – Panel solar 
2 – Liderado 
3 – Varilla de montaje 
4 – Interruptor de  
encendido/apagado 
5 – Puerto de carga USB tipo B 
6 – Brazo ajustable 
Técnica de fecha 

Código de producto 682931 

Brillo 150 Lm 

Panel solar 5 V 1,5 W 

Horario de funcionamiento 5-8 H 

Tiempo de carga 6-8 H 

Batería  3,7 V 1200 mAh Iones de litio 18650 

Índice de protección IP54 

Material ABS+PC 

Peso 0,27 kg 
Instrucciones generales de seguridad: 
Los niños no deben jugar con el producto. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin 
la supervisión de un adulto. El material de embalaje puede representar un riesgo de asfixia. 
No utilice el producto si presenta algún daño visible. 
Los LED no son reemplazables. Si se averían, hay que sustituir el producto completo. 
No intente recargar la batería utilizando ninguna fuente de alimentación o método distinto a los especificados 
para el producto. 
No someta la batería a golpes, presión u otros esfuerzos mecánicos. 
Si el producto no se va a utilizar durante un período prolongado, retire la batería, siempre que pueda hacerlo de 
forma segura. 
No exponga el producto ni la batería a calor excesivo, llamas abiertas o altas temperaturas . 

Principio de funcionamiento: 
El panel solar convierte la energía solar en energía eléctrica y carga la batería integrada. Para una carga 
eficiente, el panel solar debe instalarse en un lugar donde reciba luz solar directa. 
Tras la carga, el producto puede utilizarse para la iluminación automática de zonas exteriores. El tiempo de 
funcionamiento depende del nivel de carga de la batería, la duración de la exposición a la luz solar y las 
condiciones climáticas. 
El producto tiene 4 modos de iluminación : 

• Modo 1: luz fría – alta intensidad; 

• Modo 2: luz fría – baja intensidad ; 

• Modo 3: luz cálida – alta intensidad ; 

• Modo 4: luz cálida – baja intensidad . 

Instrucciones de instalación: 
Al seleccionar la ubicación de instalación, tenga en cuenta las siguientes recomendaciones: 

1. Seleccione una superficie estable y adecuada para el montaje del producto. 
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2. Asegúrese de que el panel solar esté colocado de manera que reciba luz solar directa durante el 
día. 

3. Asegúrese de que el LED ilumine la zona deseada y de que la posición del producto proporcione 
una iluminación adecuada. 

4. Evite instalar el producto en lugares donde pueda estar expuesto de forma directa y continua a la 
lluvia o a la acumulación de agua. 

5. Si el producto está equipado con un sensor de movimiento, asegúrese de que no esté orientado 
hacia el alumbrado público u otras fuentes de luz intensa durante la noche, ya que esto podría 
afectar a su correcto funcionamiento. 

Ajuste de posición 
Utilice el brazo ajustable para orientar el foco en la dirección deseada. Tras ajustar la posición, asegúrese de 
que todos los elementos de fijación estén bien apretados. 
El panel solar debe orientarse hacia la zona con mejor exposición a la luz solar directa. 

Instrucciones de inicio y modos de iluminación: 
Antes del primer uso, coloque el producto en un lugar con luz solar directa y deje que la batería se cargue. 
Para encender el producto, pulse el interruptor de encendido/apagado . 
El producto tiene 4 modos de iluminación: 

• 1 pulsación: luz fría – alta intensidad ; 

• 2 pulsaciones: luz fría – baja intensidad ; 

• 3 pulsaciones: luz cálida – alta intensidad ; 

• 4 pulsaciones: luz cálida – baja intensidad . 
Para apagar el producto, utilice el interruptor de encendido/apagado.  
Carga USB 
El producto está equipado con un puerto de carga USB tipo B. 
Utilice únicamente una fuente de alimentación y un cable compatibles con las especificaciones del producto. No 
utilice cables ni fuentes de alimentación dañados. 

Limpieza y mantenimiento: 
Antes de limpiar, apague el producto y desconecte la fuente de alimentación. 
Limpie el producto y el panel solar con un paño suave y ligeramente húmedo. 
No utilice disolventes, productos químicos agresivos, materiales abrasivos ni objetos punzantes, ya que podrían 
dañar la superficie del producto y el panel solar. 
Compruebe periódicamente el estado del producto, del brazo ajustable y de los elementos de fijación. 
Para una carga eficiente, mantenga la superficie del panel solar limpia y libre de polvo, suciedad u otros 
contaminantes. 

Solución de problemas  
El producto no se enciende: 
Compruebe si la batería está suficientemente cargada; compruebe la posición del interruptor de 
encendido/apagado; compruebe si el producto presenta algún signo de daño. 
Reducción del tiempo de iluminación: compruebe que el panel solar esté limpio; asegúrese de que el panel 
solar esté expuesto a la luz solar directa; las condiciones climáticas adversas y la exposición insuficiente a la 
luz solar pueden reducir el nivel de carga y, en consecuencia, el tiempo de iluminación. 

DStorage : 
Si el producto no se va a utilizar durante un período prolongado: Apague el producto; límpielo y séquelo 
antes de guardarlo; guárdelo en un lugar seco, protegido de la humedad, el polvo, los golpes mecánicos y las 
temperaturas extremas; si es posible y seguro hacerlo, retire la batería antes de guardarlo durante un período 
prolongado. 
Antes de volver a usarlo, asegúrese de que el producto esté en buen estado de funcionamiento y permita que 
la batería se cargue exponiendo el panel solar a la luz solar directa. 
 



 

 
 1 

HU 

Tisztelt Ügyfelünk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt az EVOTOOLS terméket, amelyet a legmagasabb 
biztonsági és teljesítményi szabványok szerint gyártottak. 
A termék használata előtt kérjük, ismerkedjen meg az alábbi biztonsági utasításokkal és információkkal. A 
terméket csak a leírtaknak megfelelően és a megadott alkalmazásokhoz használja. 
Ez a termék kültéri, magáncélú világításra készült. Nem alkalmas kereskedelmi célú vagy a jelen kézikönyvben 
meghatározottaktól eltérő felhasználásra . 
 

Párti alkatrészek 

1 – Napelem 
2 – Vezetett 
3 – Rögzítőrúd 
4 – KI/BE kapcsoló 
5 – USB B típusú töltőport 
6 – Állítható kar 
 
Dátumtechnika 

Termékkód 682931 

Fényesség 150 lumen 

Napelem 5 V 1,5 W 

Működési idő 5-8 óra 

Töltési idő 6-8 óra 

Akkumulátor  3,7 V 1200mh Li-ion 18650 

Védelmi besorolás IP54 

Anyag ABS+PC 

Súly 0,27 kg 
Általános biztonsági utasítások: 
Gyermekeknek nem szabad a termékkel játszaniuk. A tisztítást és karbantartást gyermekek felnőtt felügyelete 
nélkül nem végezhetik. A csomagolóanyag fulladásveszélyt jelenthet. 
Ne használja a terméket, ha bármilyen látható sérülés látható rajta. 
A LED-ek nem cserélhetők. Ha meghibásodnak, a teljes terméket ki kell cserélni. 
Ne próbálja meg az akkumulátort a termékhez megadottól eltérő áramforrással vagy módszerrel tölteni. 
Ne tegye ki az akkumulátort ütéseknek, nyomásnak vagy más mechanikai igénybevételnek. 
Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az akkumulátort, feltéve, hogy ez biztonságosan 
megtehető. 
Ne tegye ki a terméket vagy az akkumulátort túlzott hőhatásnak, nyílt lángnak vagy magas hőmérsékletnek . 

Működési elv: 
A napelem a napenergiát elektromos energiává alakítja, és feltölti a beépített akkumulátort. A hatékony töltés 
érdekében a napelemet olyan helyre kell telepíteni, ahol közvetlen napfény éri. 
Töltés után a termék kültéri területek automatikus világítására használható. A működési idő az akkumulátor 
töltöttségi szintjétől, a napfénynek való kitettség időtartamától és az időjárási viszonyoktól függ. 
A termék 4 világítási móddal rendelkezik : 

• 1. mód: hideg fény – nagy intenzitású; 

• 2. mód: hideg fény – alacsony intenzitás ; 

• 3. mód: meleg fény – nagy intenzitás ; 

• 4. mód: meleg fény – alacsony intenzitás . 
 

Telepítési utasítások: 
A telepítési hely kiválasztásakor a következő ajánlásokat kell betartani: 

1. Válasszon egy stabil és megfelelő felületet a termék felszereléséhez. 
2. Győződjön meg róla, hogy a napelem úgy van elhelyezve, hogy napközben közvetlen napfény érje. 
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3. Győződjön meg arról, hogy a LED megvilágítja a kívánt területet, és hogy a termék elhelyezkedése 
megfelelő megvilágítást biztosít. 

4. Kerülje a termék olyan helyekre történő telepítését, ahol közvetlenül és folyamatosan ki lehet téve 
esőnek vagy vízfelgyülemlődésnek. 

5. Ha a termék mozgásérzékelővel van felszerelve, ügyeljen arra, hogy éjszaka ne az utcai világítás 
vagy más erős fényforrás felé irányuljon, mivel ez befolyásolhatja a megfelelő működést. 

Pozícióbeállítás 
Az állítható kar segítségével állítsa be a reflektort a kívánt irányba. A pozíció beállítása után győződjön meg 
arról, hogy minden rögzítőelem megfelelően meg van húzva. 
A napelemet a közvetlen napfénynek leginkább kitett terület felé kell irányítani. 

Indítási utasítások és világítási módok: 
Első használat előtt helyezze a terméket közvetlen napfénynek kitett helyre, és hagyja feltöltődni az 
akkumulátort. 
A termék bekapcsolásához nyomja meg a BE/KI kapcsolót. 
A termék 4 világítási móddal rendelkezik: 

• 1 gombnyomás: hideg fény – nagy intenzitás ; 

• 2 gombnyomás: hideg fény – alacsony intenzitás ; 

• 3 gombnyomás: meleg fény – nagy intenzitás ; 

• 4 gombnyomás: meleg fény – alacsony intenzitás . 
A termék kikapcsolásához használja a BE/KI kapcsolót  
USB-töltés 
USB Type-B töltőporttal van felszerelve . 
Kizárólag a termék specifikációival kompatibilis tápegységet és kábelt használjon. Ne használjon sérült 
kábeleket vagy tápegységeket. 

Tisztítás és karbantartás: 
Tisztítás előtt kapcsolja ki a terméket, és húzza ki az áramforrást. 
A terméket és a napelemet puha, enyhén nedves ruhával tisztítsa. 
Ne használjon oldószereket, agresszív vegyszereket, súrolószereket vagy éles tárgyakat, mert ezek 
károsíthatják a termék felületét és a napelemet. 
Rendszeresen ellenőrizze a termék, az állítható kar és a rögzítőelemek állapotát. 
A hatékony töltés érdekében tartsa a napelem felületét tisztán, portól, szennyeződéstől és egyéb 
szennyeződésektől mentesen. 

Hibaelhárítás  
A termék nem kapcsol be: 
Ellenőrizze, hogy az akkumulátor kellően fel van-e töltve; ellenőrizze a BE/KI kapcsoló helyzetét; ellenőrizze, 
hogy a terméken látható-e bármilyen sérülés. 
Csökkentett világítási idő: ellenőrizze, hogy a napelem tiszta-e; győződjön meg arról, hogy a napelem közvetlen 
napfénynek van kitéve; a kedvezőtlen időjárási viszonyok és a nem elegendő napfény csökkentheti a töltési 
szintet és ennek következtében a világítási időt.  
Tárolás : 
Ha a terméket hosszabb ideig nem fogja használni: Kapcsolja ki a terméket; Tárolás előtt tisztítsa meg és 
szárítsa meg a terméket; A terméket száraz, nedvességtől, portól, mechanikai ütésektől és szélsőséges 
hőmérsékletektől védett helyen tárolja; Ha lehetséges és biztonságosan megtehető, hosszabb távú tárolás előtt 
vegye ki az akkumulátort. 
Újrahasználat előtt győződjön meg arról, hogy a termék jó működőképes állapotban van, és tegye ki a 
napelemet közvetlen napfénynek, hogy az akkumulátor feltöltődjön. 
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Αγαπητέ πελάτη, 
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν EVOTOOLS, το οποίο κατασκευάζεται 
σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα ασφάλειας και απόδοσης. 
Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, εξοικειωθείτε με τις οδηγίες ασφαλείας και τις πληροφορίες που ακολουθούν. 
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται και για τις καθορισμένες εφαρμογές. 
Αυτό το προϊόν προορίζεται για φωτισμό εξωτερικών χώρων για ιδιωτική χρήση. Δεν είναι κατάλληλο για 
εμπορική χρήση ή για εφαρμογές διαφορετικές από αυτές που ορίζονται σε αυτό το εγχειρίδιο . 
 

Πάρτσι συστατικό 

1 – Ηλιακό πάνελ 
2 – LED 
3 – Ράβδος στήριξης 
4 – Διακόπτης ON/OFF 
5 – Θύρα φόρτισης USB τύπου B 
6 – Ρυθμιζόμενος βραχίονας 
Τεχνική Ημερομηνίας 

Κωδικός προϊόντος 682931 

Λάμψη 150 Lm 

Ηλιακό πάνελ 5 V 1,5 W 

Χρόνος λειτουργίας 5-8 ώρες 

Χρόνος φόρτισης 6-8 ώρες 

Μπαταρία  3.7 V 1200mh Li Ion 18650 

Βαθμολογία προστασίας IP54 

Υλικό ABS+PC 

Βάρος 0,27 κιλά 
Γενικές οδηγίες ασφαλείας: 
Δεν πρέπει να επιτρέπεται στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να 
εκτελούνται από παιδιά χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου. Το υλικό συσκευασίας ενδέχεται να ενέχει κίνδυνο 
ασφυξίας. 
Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν παρουσιάζει ορατή ζημιά. 
Τα LED δεν αντικαθίστανται. Εάν παρουσιάσουν βλάβη, πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το προϊόν. 
Μην επιχειρήσετε να επαναφορτίσετε την μπαταρία χρησιμοποιώντας οποιαδήποτε πηγή τροφοδοσίας ή 
μέθοδο διαφορετική από αυτές που καθορίζονται για το προϊόν. 
Μην εκθέτετε την μπαταρία σε κραδασμούς, πίεση ή άλλες μηχανικές καταπονήσεις. 
Εάν το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, αφαιρέστε την μπαταρία, εφόσον 
αυτό μπορεί να γίνει με ασφάλεια. 
Μην εκθέτετε το προϊόν ή την μπαταρία σε υπερβολική θερμότητα, γυμνή φλόγα ή υψηλές θερμοκρασίες . 

Αρχή λειτουργίας: 
Το ηλιακό πάνελ μετατρέπει την ηλιακή ενέργεια σε ηλεκτρική ενέργεια και φορτίζει την ενσωματωμένη 
μπαταρία. Για αποτελεσματική φόρτιση, το ηλιακό πάνελ πρέπει να εγκατασταθεί σε σημείο όπου δέχεται άμεσο 
ηλιακό φως. 
Μετά τη φόρτιση, το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για αυτόματο φωτισμό εξωτερικών χώρων. Ο χρόνος 
λειτουργίας εξαρτάται από το επίπεδο φόρτισης της μπαταρίας, τη διάρκεια έκθεσης στο ηλιακό φως και τις 
καιρικές συνθήκες. 
Το προϊόν διαθέτει 4 λειτουργίες φωτισμού : 

• Λειτουργία 1: ψυχρό φως – υψηλή ένταση. 

• Λειτουργία 2: ψυχρό φως – χαμηλή ένταση ; 

• Λειτουργία 3: θερμό φως – υψηλή ένταση ; 

• Λειτουργία 4: θερμό φως – χαμηλή ένταση . 

Οδηγίες εγκατάστασης: 
Κατά την επιλογή του τόπου εγκατάστασης, λάβετε υπόψη τις ακόλουθες συστάσεις: 

1. Επιλέξτε μια σταθερή και κατάλληλη επιφάνεια για την τοποθέτηση του προϊόντος. 
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2. Βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό πάνελ είναι τοποθετημένο έτσι ώστε να δέχεται άμεσο ηλιακό φως κατά τη 
διάρκεια της ημέρας. 

3. Βεβαιωθείτε ότι η λυχνία LED φωτίζει την επιθυμητή περιοχή και ότι η θέση του προϊόντος παρέχει 
επαρκή φωτισμό. 

4. Αποφύγετε την εγκατάσταση του προϊόντος σε σημεία όπου ενδέχεται να εκτίθεται άμεσα και 
συνεχώς σε βροχή ή συσσώρευση νερού. 

5. Εάν το προϊόν είναι εξοπλισμένο με αισθητήρα κίνησης, βεβαιωθείτε ότι δεν είναι στραμμένος προς 
τον φωτισμό του δρόμου ή άλλες ισχυρές πηγές φωτός τη νύχτα, καθώς αυτό μπορεί να επηρεάσει 
την ορθή λειτουργία. 

Ρύθμιση θέσης 
Χρησιμοποιήστε τον ρυθμιζόμενο βραχίονα για να προσανατολίσετε τον προβολέα προς την επιθυμητή 
κατεύθυνση. Αφού ρυθμίσετε τη θέση, βεβαιωθείτε ότι όλα τα στοιχεία στερέωσης είναι σωστά σφιγμένα. 
Το ηλιακό πάνελ πρέπει να είναι προσανατολισμένο προς την περιοχή με την καλύτερη έκθεση στο άμεσο 

ηλιακό φως. 

Οδηγίες εκκίνησης και λειτουργίες φωτισμού: 
Πριν από την πρώτη χρήση, τοποθετήστε το προϊόν σε σημείο με άμεσο ηλιακό φως και αφήστε την μπαταρία 
να φορτίσει. 
Για να ενεργοποιήσετε το προϊόν, πατήστε τον διακόπτη ON/OFF . 
Το προϊόν διαθέτει 4 λειτουργίες φωτισμού: 

• 1 πάτημα: ψυχρό φως – υψηλή ένταση ; 

• 2 πατήματα: ψυχρό φως – χαμηλή ένταση ; 

• 3 πατήματα: θερμό φως – υψηλή ένταση ; 

• 4 πατήματα: ζεστό φως – χαμηλή ένταση . 
Για να απενεργοποιήσετε το προϊόν, χρησιμοποιήστε τον διακόπτη ON/OFF  
Φόρτιση USB 
Το προϊόν είναι εξοπλισμένο με θύρα φόρτισης USB Type-B . 
Χρησιμοποιήστε μόνο τροφοδοτικό και καλώδιο συμβατά με τις προδιαγραφές του προϊόντος. Μην 
χρησιμοποιείτε κατεστραμμένα καλώδια ή τροφοδοτικά. 

Καθαρισμός και Συντήρηση: 
Πριν από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε το προϊόν και αποσυνδέστε οποιαδήποτε πηγή ρεύματος. 
Καθαρίστε το προϊόν και το ηλιακό πάνελ με ένα μαλακό, ελαφρώς υγρό πανί. 
Μην χρησιμοποιείτε διαλύτες, επιθετικές χημικές ουσίες, λειαντικά υλικά ή αιχμηρά αντικείμενα, καθώς αυτά 
μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στην επιφάνεια του προϊόντος και στο ηλιακό πάνελ. 
Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση του προϊόντος, του ρυθμιζόμενου βραχίονα και των στοιχείων στερέωσης. 
Για αποτελεσματική φόρτιση, διατηρήστε την επιφάνεια του ηλιακού πάνελ καθαρή και απαλλαγμένη από 
σκόνη, βρωμιά ή άλλους ρύπους. 

Αντιμετώπιση προβλημάτων  
Το προϊόν δεν ενεργοποιείται: 
Ελέγξτε εάν η μπαταρία είναι επαρκώς φορτισμένη, ελέγξτε τη θέση του διακόπτη ON/OFF και ελέγξτε εάν το 
προϊόν παρουσιάζει σημάδια ζημιάς. 
Μειωμένος χρόνος φωτισμού: ελέγξτε αν το ηλιακό πάνελ είναι καθαρό. Βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό πάνελ είναι 
εκτεθειμένο σε άμεσο ηλιακό φως. Οι δυσμενείς καιρικές συνθήκες και η ανεπαρκής έκθεση στο ηλιακό φως 
ενδέχεται να μειώσουν το επίπεδο φόρτισης και, κατά συνέπεια, τον χρόνο φωτισμού. 

Αποθήκευση : 
Εάν το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα: Απενεργοποιήστε το 
προϊόν· καθαρίστε και στεγνώστε το προϊόν πριν από την αποθήκευση· φυλάξτε το προϊόν σε ξηρό μέρος, 
προστατευμένο από υγρασία, σκόνη, μηχανικούς κραδασμούς και ακραίες θερμοκρασίες· εάν είναι δυνατόν και 
ασφαλές, αφαιρέστε την μπαταρία πριν από τη μακροχρόνια αποθήκευση. 
Πριν από την επαναχρησιμοποίηση, βεβαιωθείτε ότι το προϊόν βρίσκεται σε καλή λειτουργική κατάσταση και 
αφήστε την μπαταρία να φορτίσει εκθέτοντας το ηλιακό πάνελ σε άμεσο ηλιακό φως. 
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Уважаеми клиенте, 
Благодарим ви, че закупихте този продукт на EVOTOOLS, произведен в съответствие 
с най-високите стандарти за безопасност и производителност. 
Преди употреба на продукта, моля, запознайте се с инструкциите за безопасност и информацията по-
долу. Използвайте продукта само по описания начин и за посочените приложения. 
Този продукт е предназначен за външно осветление за частна употреба. Не е подходящ за търговска 
употреба или за приложения, различни от посочените в това ръководство . 

Парци компоненти 

1 – Слънчев панел 
2 – Светодиод 
3 – Монтажен прът 
4 – Превключвател ВКЛ./ИЗКЛ. 
5 – USB порт за зареждане тип B 
6 – Регулируемо рамо 
Техническа дата 

Код на продукта 682931 

Яркост 150 лумена 

Слънчев панел 5 V 1,5 W 

Време за работа 5-8 часа 

Време за зареждане 6-8 часа 

Батерия  
3.7 V 1200mH литиево-йонна батерия 

18650 

Степен на защита IP54 

Материал ABS+PC 

Тегло 0,27 кг 
Общи инструкции за безопасност: 
Не трябва да се позволява на децата да играят с продукта. Почистването и поддръжката не трябва да се 
извършват от деца без надзор от възрастен. Опаковъчният материал може да представлява опасност от 
задушаване. 
Не използвайте продукта, ако има видими повреди. 
Светодиодите не са сменяеми. Ако се повредят, целият продукт трябва да бъде сменен. 
Не се опитвайте да презареждате батерията, използвайки друг източник на захранване или метод, 
различен от посочените за продукта. 
Не подлагайте батерията на удари, натиск или друго механично натоварване. 
Ако продуктът няма да се използва за продължителен период от време, извадете батерията, стига това 
да може да се направи безопасно. 
Не излагайте продукта или батерията на прекомерна топлина, открит пламък или високи температури . 

Принцип на действие: 
Слънчевият панел преобразува слънчевата енергия в електрическа енергия и зарежда вградената 
батерия. За ефективно зареждане, слънчевият панел трябва да бъде инсталиран на място, където е 
огрян от пряка слънчева светлина. 
След зареждане, продуктът може да се използва за автоматично осветление на открити пространства. 
Времето за работа зависи от нивото на зареждане на батерията, продължителността на излагане на 
слънчева светлина и метеорологичните условия. 
Продуктът има 4 режима на осветление : 

• Режим 1: студена светлина – висок интензитет; 

• Режим 2: студена светлина – нисък интензитет ; 

• Режим 3: топла светлина – висок интензитет ; 

• Режим 4: топла светлина – нисък интензитет . 

Инструкции за монтаж: 
Когато избирате място за монтаж, следвайте следните препоръки: 
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1. Изберете стабилна и подходяща повърхност за монтаж на продукта. 
2. Уверете се, че слънчевият панел е разположен така, че да получава пряка слънчева светлина 

през деня. 
3. Уверете се, че светодиодът осветява желаната зона и че позицията на продукта осигурява 

адекватно осветление. 
4. Избягвайте инсталирането на продукта на места, където той може да бъде пряко и 

непрекъснато изложен на дъжд или натрупване на вода. 
5. Ако продуктът е оборудван със сензор за движение, уверете се, че не е насочен към улично 

осветление или други силни източници на светлина през нощта, тъй като това може да 
повлияе на правилната му работа. 

Регулиране на позицията 
Използвайте регулируемото рамо, за да ориентирате прожектора в желаната посока. След регулиране 
на позицията, уверете се, че всички крепежни елементи са правилно затегнати. 
Слънчевият панел трябва да бъде ориентиран към зоната с най-добро излагане на пряка слънчева 

светлина 

Инструкции за стартиране и режими на осветление: 
Преди първа употреба, поставете продукта на място с пряка слънчева светлина и оставете батерията да 
се зареди. 
За да включите продукта, натиснете превключвателя ON/OFF . 
Продуктът има 4 режима на осветление: 

• 1 натискане: студена светлина – висок интензитет ; 

• 2 натискания: студена светлина – ниска интензивност ; 

• 3 натискания: топла светлина – висок интензитет ; 

• 4 натискания: топла светлина – нисък интензитет . 
За да изключите продукта, използвайте превключвателя ВКЛ./ИЗКЛ.  
Зареждане чрез USB 
Продуктът е оборудван с USB Type-B порт за зареждане . 
Използвайте само захранващ блок и кабел, съвместими със спецификациите на продукта. Не 
използвайте повредени кабели или захранващи блокове. 

Почистване и поддръжка: 
Преди почистване изключете продукта и извадете всички източници на захранване. 
Почиствайте продукта и слънчевия панел с мека, леко влажна кърпа. 
Не използвайте разтворители, агресивни химикали, абразивни материали или остри предмети, тъй като 
те могат да повредят повърхността на продукта и слънчевия панел. 
Редовно проверявайте състоянието на продукта, регулируемото рамо и крепежните елементи. 
За ефикасно зареждане, поддържайте повърхността на слънчевия панел чиста и без прах, мръсотия или 
други замърсители. 

Отстраняване на неизправности  
Продуктът не се включва: 
Проверете дали батерията е достатъчно заредена; проверете положението на превключвателя ON/OFF; 
проверете дали продуктът показва признаци на повреда. 
Намалено време на светене: проверете дали слънчевият панел е чист; уверете се, че слънчевият панел 
е изложен на пряка слънчева светлина; неблагоприятните метеорологични условия и недостатъчното 
излагане на слънчева светлина могат да намалят нивото на зареждане и следователно времето на 
светене. 

Съхранение : 
Ако продуктът няма да се използва за продължителен период от време: изключете продукта; 
почистете и подсушете продукта преди съхранение; съхранявайте продукта на сухо място, защитено от 
влага, прах, механични удари и екстремни температури; ако е възможно и безопасно, извадете 
батерията преди дългосрочно съхранение. 
Преди повторна употреба се уверете, че продуктът е в добро работно състояние и оставете батерията 
да се зареди, като изложите слънчевия панел на пряка слънчева светлина. 
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Lieber Kunde, 
Vielen Dank für den Kauf dieses EVOTOOLS-Produkts, das nach höchsten Sicherheits- 
und Leistungsstandards hergestellt wurde. 
Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die nachfolgenden Sicherheitshinweise und Informationen 
sorgfältig durch. Verwenden Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Anwendungen. 
Dieses Produkt ist für die Außenbeleuchtung im privaten Bereich bestimmt. Es ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz oder für andere als die in dieser Anleitung beschriebenen Anwendungen geeignet . 
 

Părți Komponente 

1 – Solarpanel 
2 – Geführt 
3 – Montagestange 
4 – Ein-/Ausschalter 
5 – USB-Typ-B-Ladeanschluss 
6 – Verstellbarer Arm 
 
Datumstechnik 

Produktcode 682931 

Helligkeit 150 Lm 

Solarpanel 5 V 1,5 W 

Betriebszeit 5-8 H 

Ladezeit 6-8 H 

Batterie  3,7 V 1200 mAh Li-Ionen-Akku 18650 

Schutzklasse IP54 

Material ABS+PC 

Gewicht 0,27 kg 

 
Allgemeine Sicherheitshinweise: 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht 
von Erwachsenen durchgeführt werden. Das Verpackungsmaterial kann eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Das Produkt darf nicht verwendet werden, wenn es sichtbare Schäden aufweist. 
Die LEDs sind nicht austauschbar. Sollten sie defekt sein, muss das gesamte Produkt ersetzt werden. 
Versuchen Sie nicht, den Akku mit einer anderen Stromquelle oder Methode als den für das Produkt 
angegebenen aufzuladen. 
Die Batterie darf keinen Stößen, Druck oder anderen mechanischen Belastungen ausgesetzt werden. 
Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, sollte die Batterie entfernt werden, sofern 
dies gefahrlos möglich ist. 
Das Produkt oder der Akku dürfen keiner übermäßigen Hitze, offenen Flammen oder hohen Temperaturen 
ausgesetzt werden . 
 

Funktionsprinzip: 
Das Solarpanel wandelt Sonnenenergie in elektrische Energie um und lädt den integrierten Akku. Für ein 
effizientes Laden muss das Solarpanel an einem Ort installiert werden, der direktes Sonnenlicht erhält. 
Nach dem Aufladen kann das Produkt zur automatischen Beleuchtung von Außenbereichen verwendet werden. 
Die Betriebsdauer hängt vom Ladezustand des Akkus, der Dauer der Sonneneinstrahlung und den 
Wetterbedingungen ab. 
Das Produkt verfügt über 4 Beleuchtungsmodi : 

• Modus 1: Kaltes Licht – hohe Intensität; 

• Modus 2: Kaltes Licht – niedrige Intensität ; 

• Modus 3: Warmes Licht – hohe Intensität ; 

• Modus 4: Warmes Licht – niedrige Intensität  
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Installationsanleitung: 
Bei der Auswahl des Installationsortes sind folgende Empfehlungen zu beachten: 

1. Wählen Sie eine stabile und geeignete Oberfläche für die Montage des Produkts. 
2. Achten Sie darauf, dass das Solarpanel so positioniert ist, dass es tagsüber direktes Sonnenlicht 

erhält. 
3. Stellen Sie sicher, dass die LED den gewünschten Bereich ausleuchtet und dass die Position des 

Produkts eine ausreichende Beleuchtung gewährleistet. 
4. Vermeiden Sie die Installation des Produkts an Orten, an denen es direkt und dauerhaft Regen oder 

Wasseransammlungen ausgesetzt sein kann. 
5. Wenn das Produkt mit einem Bewegungssensor ausgestattet ist, achten Sie darauf, dass dieser 

nachts nicht auf Straßenbeleuchtung oder andere starke Lichtquellen gerichtet ist, da dies die 
ordnungsgemäße Funktion beeinträchtigen kann. 

Positionsverstellung 
Richten Sie den Fluter mithilfe des verstellbaren Arms in die gewünschte Richtung aus. Stellen Sie nach dem 
Einstellen der Position sicher, dass alle Befestigungselemente fest angezogen sind. 
Das Solarpanel sollte so ausgerichtet werden, dass es die beste direkte Sonneneinstrahlung erhält. 

Startanleitung und Beleuchtungsmodi: 
Vor dem ersten Gebrauch sollte das Produkt an einem Ort mit direkter Sonneneinstrahlung aufgestellt werden, 

damit sich der Akku aufladen kann. 
Zum Einschalten des Produkts drücken Sie den EIN/AUS- Schalter. 
Das Produkt verfügt über 4 Beleuchtungsmodi: 

• 1. Drücken: Kaltes Licht – hohe Intensität ; 

• 2 Mal drücken: kühles Licht – niedrige Intensität ; 

• 3 Mal drücken: warmes Licht – hohe Intensität ; 

• 4 Mal drücken: warmes Licht – niedrige Intensität . 
Zum Ausschalten des Produkts den EIN/AUS- Schalter verwenden.  
USB-Ladefunktion 
Das Produkt ist mit einem USB-Typ-B-Ladeanschluss ausgestattet . 
Verwenden Sie ausschließlich ein Netzteil und ein Kabel, die mit den Produktspezifikationen kompatibel sind. 
Beschädigte Kabel oder Netzteile dürfen nicht verwendet werden. 

Reinigung und Instandhaltung: 
Vor der Reinigung das Produkt ausschalten und jegliche Stromquelle trennen. 
Reinigen Sie das Produkt und das Solarpanel mit einem weichen, leicht feuchten Tuch. 
Verwenden Sie keine Lösungsmittel, aggressive Chemikalien, Scheuermittel oder scharfe Gegenstände, da 
diese die Produktoberfläche und das Solarpanel beschädigen können. 
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts, des verstellbaren Arms und der Befestigungselemente. 
Für einen effizienten Ladevorgang sollte die Oberfläche des Solarpanels sauber und frei von Staub, Schmutz 
und anderen Verunreinigungen gehalten werden. 

Fehlerbehebung  
Das Produkt lässt sich nicht einschalten: 
Prüfen Sie, ob der Akku ausreichend geladen ist; prüfen Sie die Position des Ein-/Ausschalters; prüfen Sie, ob 
das Produkt Anzeichen von Beschädigungen aufweist. 
Verkürzte Leuchtdauer: Prüfen Sie, ob das Solarpanel sauber ist; stellen Sie sicher, dass das Solarpanel 
direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist; widrige Wetterbedingungen und unzureichende Sonneneinstrahlung 
können den Ladezustand und folglich die Leuchtdauer verringern. 

DStorage : 
Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird: Schalten Sie das Produkt aus; 
reinigen und trocknen Sie das Produkt vor der Lagerung; lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, 
geschützt vor Feuchtigkeit, Staub, mechanischen Stößen und extremen Temperaturen; entfernen Sie, falls 
möglich und sicher, die Batterie vor der Langzeitlagerung. 
Vor der Wiederverwendung vergewissern Sie sich, dass das Produkt einwandfrei funktioniert und laden Sie den 
Akku auf, indem Sie das Solarpanel direktem Sonnenlicht aussetzen. 
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Cher client, 
Merci d'avoir acheté ce produit EVOTOOLS, fabriqué selon les normes de sécurité et de 
performance les plus strictes. 
Avant d'utiliser le produit, veuillez prendre connaissance des consignes de sécurité et des informations ci-
dessous. Utilisez le produit uniquement comme décrit et pour les applications spécifiées. 
Ce produit est destiné à l'éclairage extérieur à usage privé. Il ne convient pas à un usage commercial ni à des 
applications autres que celles spécifiées dans ce manuel . 
 

Părți composant 

1 – Panneau solaire 
2 – LED 
3 – Tige de montage 
4 – Interrupteur marche/arrêt 
5 – Port de chargement USB de type B 
6 – Bras réglable 
 
Date Technique 

Code produit 682931 

Luminosité 150 Lm 

panneau solaire 5 V 1,5 W 

Temps de fonctionnement 5-8 H 

Temps de charge 6-8 H 

Batterie  
Batterie Li-ion 18650 de 3,7 V et 1200 

mAh 

Indice de protection IP54 

Matériel ABS+PC 

Poids 0,27 kg 
Consignes générales de sécurité : 
Les enfants ne doivent pas jouer avec ce produit. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans la surveillance d'un adulte. L'emballage peut présenter un risque d'étouffement. 
N’utilisez pas le produit s’il présente des dommages visibles. 
Les LED ne sont pas remplaçables. Si elles deviennent défectueuses, le produit entier doit être remplacé. 
N’essayez pas de recharger la batterie en utilisant une source d’alimentation ou une méthode autre que celles 
spécifiées pour le produit. 
Ne soumettez pas la batterie à des chocs, à une pression ou à d'autres contraintes mécaniques. 
Si le produit ne doit pas être utilisé pendant une période prolongée, retirez la batterie, à condition que cela 
puisse être fait en toute sécurité. 
N’exposez pas le produit ou la batterie à une chaleur excessive, à des flammes nues ou à des températures 
élevées. 

Principe de fonctionnement : 
Le panneau solaire convertit l'énergie solaire en énergie électrique et recharge la batterie intégrée. Pour une 
recharge optimale, il doit être installé dans un endroit ensoleillé. 
Après charge, le produit peut être utilisé pour l'éclairage automatique des espaces extérieurs. Son autonomie 
dépend du niveau de charge de la batterie, de la durée d'exposition au soleil et des conditions météorologiques. 
Le produit possède 4 modes d'éclairage : 

• Mode 1 : lumière froide – haute intensité ; 

• Mode 2 : lumière froide – faible intensité ; 

• Mode 3 : lumière chaude – haute intensité ; 

• Mode 4 : lumière chaude – faible intensité. 

Instructions d'installation : 
Lors du choix de l'emplacement d'installation, veuillez respecter les recommandations suivantes : 

1 

2 

3 

5 

4 

4 



 

 
 2 

FR 

1. Choisissez une surface stable et adaptée pour le montage du produit. 
2. Assurez-vous que le panneau solaire soit positionné de manière à recevoir la lumière directe du 

soleil pendant la journée. 
3. Assurez-vous que la LED éclaire la zone souhaitée et que la position du produit assure un éclairage 

adéquat. 
4. Évitez d'installer le produit dans des endroits où il pourrait être exposé directement et 

continuellement à la pluie ou à l'accumulation d'eau. 
5. Si le produit est équipé d'un détecteur de mouvement, assurez-vous qu'il n'est pas dirigé vers 

l'éclairage public ou d'autres sources de lumière intense la nuit, car cela pourrait nuire à son bon 
fonctionnement. 

Réglage de la position 
Utilisez le bras réglable pour orienter le projecteur dans la direction souhaitée. Après avoir ajusté la position, 
assurez-vous que tous les éléments de fixation sont bien serrés. 
Le panneau solaire doit être orienté vers la zone la mieux exposée à la lumière directe du soleil. 

Instructions de démarrage et modes d'éclairage : 
Avant la première utilisation, placez le produit dans un endroit exposé à la lumière directe du soleil et laissez la 
batterie se charger. 
Pour allumer le produit, appuyez sur l' interrupteur MARCHE/ARRÊT . 
Le produit possède 4 modes d'éclairage : 

• 1 pression : lumière froide – haute intensité ; 

• 2 pressions : lumière froide – faible intensité ; 

• 3 pressions : lumière chaude – haute intensité ; 

• 4 pressions : lumière chaude – faible intensité . 
Pour éteindre le produit, utilisez l' interrupteur MARCHE/ARRÊT  
Chargement USB 
Le produit est équipé d'un port de chargement USB Type-B . 
Utilisez uniquement une alimentation et un câble compatibles avec les spécifications du produit. N'utilisez pas 
de câbles ou d'alimentations endommagés. 

Nettoyage et entretien : 
Avant le nettoyage, éteignez l'appareil et débranchez toute source d'alimentation. 
Nettoyez le produit et le panneau solaire avec un chiffon doux et légèrement humide. 
N’utilisez pas de solvants, de produits chimiques agressifs, de matériaux abrasifs ou d’objets pointus, car ceux-
ci pourraient endommager la surface du produit et le panneau solaire. 
Vérifiez régulièrement l'état du produit, du bras réglable et des éléments de fixation. 
Pour une charge efficace, veillez à ce que la surface du panneau solaire reste propre et exempte de poussière, 
de saleté ou d'autres contaminants. 

Dépannage  
Le produit ne s'allume pas : 
Vérifiez si la batterie est suffisamment chargée ; vérifiez la position de l’interrupteur marche/arrêt ; vérifiez si le 
produit présente des signes de dommages. 
Durée d'éclairage réduite : vérifiez que le panneau solaire est propre ; assurez-vous qu'il est exposé à la 
lumière directe du soleil ; des conditions météorologiques défavorables et une exposition insuffisante au soleil 
peuvent réduire le niveau de charge et, par conséquent, la durée d'éclairage. 

DStorage : 
Si le produit ne sera pas utilisé pendant une période prolongée : Éteignez le produit ; nettoyez et séchez le 
produit avant de le ranger ; rangez le produit dans un endroit sec, à l’abri de l’humidité, de la poussière, des 
chocs mécaniques et des températures extrêmes ; si possible et sans danger, retirez la batterie avant un 
stockage de longue durée. 
Avant toute réutilisation, assurez-vous que le produit est en bon état de fonctionnement et laissez la batterie se 
recharger en exposant le panneau solaire à la lumière directe du soleil. 
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Querido cliente, 
Obrigado por adquirir este produto EVOTOOLS, fabricado de acordo com os mais altos 
padrões de segurança e desempenho. 
Antes de usar o produto, familiarize-se com as instruções e informações de segurança abaixo. Use o produto 
somente conforme descrito e para as aplicações especificadas. 
Este produto destina-se à iluminação de áreas externas para uso privado. Não é adequado para uso comercial 
ou para aplicações diferentes das especificadas neste manual . 
 

Părți componente 

1 – Painel solar 
2 – Liderado 
3 – Haste de montagem 
4 – Interruptor liga/desliga 
5 – Porta de carregamento USB tipo B 
6 – Braço ajustável 
 
Data Técnica 

Código do produto 682931 

Brilho 150 Lm 

Painel solar 5 V 1,5 W 

Horário de funcionamento 5-8 H 

Tempo de carregamento 6-8 H 

Bateria  
Bateria de íon de lítio 18650 de 3,7 V e 

1200 mAh 

Classificação de proteção IP54 

Material ABS+PC 

Peso 0,27 kg 

 
Instruções gerais de segurança: 
Crianças não devem brincar com o produto. A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por crianças 
sem a supervisão de um adulto. O material da embalagem pode apresentar risco de asfixia. 
Não utilize o produto se ele apresentar qualquer dano visível. 
Os LEDs não são substituíveis. Se apresentarem defeito, todo o produto deverá ser substituído. 
Não tente recarregar a bateria usando qualquer fonte de energia ou método que não seja o especificado para o 
produto. 
Não submeta a bateria a choques, pressão ou qualquer outro tipo de estresse mecânico. 
Se o produto não for utilizado por um período prolongado, remova a bateria, desde que isso possa ser feito 
com segurança. 
Não exponha o produto ou a bateria a calor excessivo, chamas abertas ou altas temperaturas . 
 

Princípio de funcionamento: 
O painel solar converte a energia solar em energia elétrica e carrega a bateria integrada. Para um 
carregamento eficiente, o painel solar deve ser instalado em um local onde receba luz solar direta. 
Após o carregamento, o produto pode ser usado para iluminação automática de áreas externas. O tempo de 
funcionamento depende do nível de carga da bateria, da duração da exposição à luz solar e das condições 
climáticas. 
O produto possui 4 modos de iluminação : 

• Modo 1: luz fria – alta intensidade; 

• Modo 2: luz fria – baixa intensidade ; 

• Modo 3: luz quente – alta intensidade ; 
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• Modo 4: luz quente – baixa intensidade . 

Instruções de instalação: 
Ao selecionar o local de instalação, observe as seguintes recomendações: 

1. Selecione uma superfície estável e adequada para a montagem do produto. 
2. Certifique-se de que o painel solar esteja posicionado de forma a receber luz solar direta durante o 

dia. 
3. Certifique-se de que o LED ilumine a área desejada e que a posição do produto proporcione 

iluminação adequada. 
4. Evite instalar o produto em locais onde ele possa ficar direta e continuamente exposto à chuva ou 

ao acúmulo de água. 
5. Se o produto estiver equipado com um sensor de movimento, certifique-se de que ele não esteja 

apontado para postes de iluminação pública ou outras fontes de luz intensa à noite, pois isso pode 
afetar seu funcionamento correto. 

Ajuste de posição 
Utilize o braço ajustável para orientar o projetor na direção desejada. Após ajustar a posição, certifique-se de 
que todos os elementos de fixação estejam devidamente apertados. 
O painel solar deve ser orientado para a área com melhor exposição à luz solar direta. 

Instruções de inicialização e modos de iluminação: 
Antes da primeira utilização, coloque o produto num local com luz solar direta e deixe a bateria carregar. 
Para ligar o produto, pressione o botão LIGAR/DESLIGAR . 
O produto possui 4 modos de iluminação: 

• 1 toque: luz fria – alta intensidade ; 

• 2 pressionamentos: luz fria – baixa intensidade ; 

• 3 pressionamentos: luz quente – alta intensidade ; 

• 4 pressionamentos: luz quente – baixa intensidade . 
Para desligar o produto, utilize o interruptor LIGAR/DESLIGAR.  
Carregamento USB 
O produto está equipado com uma porta de carregamento USB tipo B. 
Utilize apenas uma fonte de alimentação e um cabo compatíveis com as especificações do produto. Não utilize 
cabos ou fontes de alimentação danificados. 

Limpeza e manutenção: 
Antes de limpar, desligue o produto e desconecte qualquer fonte de energia. 
Limpe o produto e o painel solar com um pano macio e levemente úmido. 
Não utilize solventes, produtos químicos agressivos, materiais abrasivos ou objetos pontiagudos, pois estes 
podem danificar a superfície do produto e o painel solar. 
Verifique regularmente o estado do produto, do braço ajustável e dos elementos de fixação. 
Para um carregamento eficiente, mantenha a superfície do painel solar limpa e livre de poeira, sujeira ou outros 
contaminantes. 

Solução de problemas  
O produto não liga: 
Verifique se a bateria está suficientemente carregada; verifique a posição do interruptor LIGAR/DESLIGAR; 
verifique se o produto apresenta algum sinal de dano. 
Tempo de iluminação reduzido: verifique se o painel solar está limpo; certifique-se de que o painel solar esteja 
exposto à luz solar direta; condições climáticas adversas e exposição insuficiente à luz solar podem reduzir o 
nível de carregamento e, consequentemente, o tempo de iluminação. 

Armazenamento : 
Caso o produto não seja utilizado por um período prolongado: Desligue o produto; limpe e seque o 
produto antes de guardá-lo; guarde o produto em local seco, protegido da umidade, poeira, choques mecânicos 
e temperaturas extremas; se possível e seguro, remova a bateria antes de armazená-la por um longo período. 
Antes de reutilizar, certifique-se de que o produto esteja em boas condições de funcionamento e permita que a 
bateria carregue expondo o painel solar à luz solar direta. 
 


